
CASETA
DE JARDÍN

143x89x186cm 

143x89x186cm 

Modelo: Joy A

ARMÁRIO
 JARDIMDE

•Tablero Laminado en Zinc 
  con cubierta a Color

•Painéis Revestidos 
em Vinco e Pintados

Por favor, leia atentamente estas

TIEMPO DE MONTAJE / 

2 A 3 HORAS.

NÚMERO DE PERSONAS / 

02

Por favor lea este manual de instrucciones con 
cuidado y familiarícese con el producto antes de 
instalar. 
Por favor guarde este manual para futuras 
referencias.

PRECAUCIONES

Manual del Usuario / Manual do Usuário

TEMPO DE MONTAJEM:

NÚMERO DE PESSOAS:

Guarde este manual para referência futura.
antes da instalar.
instruções e se familiarizar com o produto 



Caseta de Jardín /
Modelo: Joy-A

Armário de Jardim
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TAMAÑO DE LA CASETA ÁREA DE INSTALACIÓN REQUERIDA
TAMANHO DO ARMÁRIO ÁREA DE INSTALAÇÃO REQUERIDA

Por favor revise cuidadosamente la fundación, 
la ubicación relacionada, otros requisitos 
antes del inicio de las obras, así como los 
códigos de construcción locales. 
Estudie y comprenda la información 
importante y precauciones relativas de las 
instrucciones presentes, con el �n de facilitar 
la instalación y disfrutar de la diversión.

Por favor, revise com cuidado o local 
de instalação e outros requisitos antes 
de iniciar a montagem desse produto.
Leia as regulações locais para obras
de construção. 
Estude e compreenda as informações
e precauções deste manual de 
instruções, a �m de facilitar a 
instalação do produto.



HERRAMIENTAS NECESARIAS (ver la �gura) / 
(Este producto no incluye las siguentes piezas) /

Caseta de Jardín /
Modelo: Joy-A

Armário de Jardim
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Por favor, �que atento às instruções de segurança ao utilizar as ferramentas.

FERRAMENTAS REQUERIDAS (veja a �gura) 
(Este produto não inclui as peças a seguir)

Por favor preste atención a la seguridad al utilizar las herramientas.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN / 

Antes de iniciar la instalación, asegúrese de leer cuidadosamente las instrucciones
y siga los pasos uno por uno para instalar y terminar con éxito. /

ELECCIÓN DE LA UBICACIÓN DE INSTALACIÓN /

Su cuarto de almacenamiento deberá ser instalado sobre una fundación �ja. Cuando sea necesario deberá 
necesitar construír unas instalaciones en tierra de forma cuadrada y a nivel. 
El lugar debe ser seco, a prueba de viento y estar provisto de un buen sistema de drenaje. 
La fundación no esta incluída dentro del presente paquete, la cual puede ser adquirida por separado o 
contruídaa su propia cuenta. /

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO

as instruções, e siga cada passo para realizar uma instalação correta.
Antes de começar a instalar o produto, assegure-se de ler atentamente 

COMO ESCOLHER O LOCAL DE INSTALAÇÃO

ou construída de forma independente.
ótimo sistema de dreno. A embalagem deste produto não inclui a base, que pode ser adquirida 
quadrada e nivelada. O local deve estar seco e ser resistente ao vento, além de possuir um
Este armário deve ser montado sobre uma superfície �xa. Se precisar, construa uma superfície 



Caseta de Jardín /
Modelo: Joy-A

Armário de Jardim
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PRECAUCIONES /

1. Realizar la instalación en dias secos y sin viento. Se necesitan dos o más personas trabajando en equipo para 
completar las instalación de este cuarto de almacenamiento.
2. Use guantes de seguridad, gafas y ropa de manga larga para instalar con el �n de evitar daños; tenga 
precaucion con las partes agudas.
3. Se prohibe la entrada de niños y mascotas al sitio de construcción.
4. Se prohibe concentrar el peso del cuerpo den el techo. Cuando utilice la escalera u otras herramientas, 
asegúrese de operar correctamente con ellas para garantizar su seguridad.

PRECAUÇÕES

MANUTENÇÃOMANTENIMIENTO /

1. Mantenga limpio el interior y el exterior del cuarto de almacenamiento, utilice un trapo suave para limpiar y 
agua cuando sea necesario.
2. Para garantizar que la puerta pueda deslizarse suavemente, mantenga limpio el carril 
de la puerta y limpie a tiempo los residuos y basuras.
3. Debe limpiar sin demora la nieve, el exceso de nieve puede causar derrumbe. 
Por favor preste a la seguridad cuando ingrese al lugar.
4. El presente cuarto de almacenamiento está destinado solamente para almacenar objetos, 
se prohiben la residencia y otros usos.

1. A instalação do produto deve ser realizada em dias secos e sem vento. O armário
deve ser montado por duas ou mais pessoas trabalhando em equipe.
2. Use luvas de proteção, óculos de segurança e roupas de manga comprida durante a 
instalação do produto, para evitar danos. Tenha cuidado com as partes pontiagudas.
3. É proibido que crianças e animais de estimação permaneçam no local de instalação.
4. É proibido apoiar todo o peso do corpo no teto do armário. Ao utilizar uma escada ou 
outras ferramentas, assegure-se de utlizá-las corretamente para garantir sua segurança.

1. Mantenha o armário limpo por dentro e por fora. Limpe com um pano macio e use água 
quando necessário.
2. Para garantir que a porta seja deslizada suavemente, mantenha o trilho limpo, removendo
qualquer resíduo.
3. A neve deve ser removida rapidamente. O excesso de neve pode causar derrubamento. 
Por favor, �que atento às normas de segurança ao entrar ao local.
4. Este armário foi projetado apenas para armazenar objetos, e não para �ns residenciais ou 
outros usos.



Componentes e Acessórios
Piezas y Accesorios /
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Por favor veri�que y revise la integridad de los 
componentes necesarios de acuerdo con las 
lista de partes. Despegue la pelicula protectora 
de plástico antes de empezara ensamblar las 
piezas, y si es necesario, anote y conserve el 
numero de la etiqueta. /

Por favor, veri�que que não falte nenhum 
componente da lista. Remova o �lme
plástico de proteção antes de começar a 
montar as peças. Se necessário, anote e 
conserve o número da etiqueta.
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Componentes e Acessórios
Piezas y Accesorios /

# MM

BASE 

CUERPO / CORPO

CUBIERTA /TAMPA

PUERTA / PORTA

ANEXO

CANTIDAD / 
QUANTIDADE

IMAGEN / IMAGEM



1

2

3
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Importante: Utilice siempre guantes de seguridad para proteger sus manos.
Importante: Utilize sempre luvas de segurança para proteger suas mãos.
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4

5

6

Importante: Utilice siempre guantes de seguridad para proteger sus manos.
Importante: Utilize sempre luvas de segurança para proteger suas mãos.
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7

8

9

Importante: Utilice siempre guantes de seguridad para proteger sus manos.
Importante: Utilize sempre luvas de segurança para proteger suas mãos.
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10

11

12

Importante: Utilice siempre guantes de seguridad para proteger sus manos.
Importante: Utilize sempre luvas de segurança para proteger suas mãos.
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13

14

15

Importante: Utilice siempre guantes de seguridad para proteger sus manos.
Importante: Utilize sempre luvas de segurança para proteger suas mãos.
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16

17

18

Importante: Utilice siempre guantes de seguridad para proteger sus manos.
Importante: Utilize sempre luvas de segurança para proteger suas mãos.



Instalación /  instalação

Manual del Usuario / Manual do Usuário

19

20

21

Importante: Utilice siempre guantes de seguridad para proteger sus manos.
Importante: Utilize sempre luvas de segurança para proteger suas mãos.
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22

23

24

Importante: Utilice siempre guantes de seguridad para proteger sus manos.
Importante: Utilize sempre luvas de segurança para proteger suas mãos.
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25

23

PUERTA

Importante: Utilice siempre guantes de seguridad para proteger sus manos.
Importante: Utilize sempre luvas de segurança para proteger suas mãos.



Instalación /  instalação

Manual del Usuario / Manual do Usuário

25

23

25

23

Importante: Utilice siempre guantes de seguridad para proteger sus manos.
Importante: Utilize sempre luvas de segurança para proteger suas mãos.



URUGUAY
Por cualquier reclamo o desperfecto 
diríjase a la tienda Sodimac donde 
adquirió el producto junto con su 
comprobante de compra, nuestro 
servicio de post venta lo asistirá con 
gusto. Tel.: 2484-5087

BRASIL
Por cualquier reclamo o desperfecto 
diríjase a la tienda Sodimac donde 
adquirió el producto junto con su 
comprobante de compra, nuestro 
servicio de post venta lo asistirá con 
gusto. Tel.: 55-11-2065-2500

ARGENTINA
Teléfono de contacto (CALL 
CENTER): 
0810-77(SODIMAC) (7634622) 
4959-0000 
Visítenos: 
www.sodimac.com.ar

CHILE
Teléfono de contacto
(CALL CENTER): 
600 600 4020 (Opción 3)
Visítenos: 
www.sodimac.cl

COLOMBIA
Desde Bogotá fono: 30 77 115
Línea Nacional Gratuita: 
01 8000 115 150
Mail: 
servicioalcliente@homecenter.com.co
Visítenos: www.homecenter.com.co

PERÚ
Teléfono de contacto (CALL 
CENTER):  
(511) 419-2000
Visítenos: 
www.sodimac.com.pe

Sodimac onde adquiriu o produto, munido do comprovante de compra; nosso Serviço de Pós Vendas o atenderá com prazer.

Por cualquier reclamo o desperfecto diríjase a la tienda Sodimac donde adquirió el producto junto con su comprobante 
de compra, nuestro servicio de post venta lo asistirá con gusto. / Para quaisquer consultas ou reclamações, dirija-se à loja 
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